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LED Wall Pack 28W with photocell

Remove 4pcs M5*45 inner hexagon screws and 
open the fixture.
Se desmontaron cuatro tornillos M5 * 45 y se abrió 
la trampa.
Quatre vis M5 * 45 sont enlevées et l 'appareil de 
serrage ouvert.

Disconnect the terminal of part A and B.
Desconecta los cables que conectan las partes a y b.
Déconnectez le fil électrique reliant les Parties a et B.

Separate part A and B, and then set part A aside.
Separe la parte A y B, y luego deje la parte 
A a un lado.
Séparez les parties A et B, puis mettez de côté 
la partie A.

Peel off the sticker of the EVA gasket and stick it on the 
wall. Pass the input wire through the gasket and through 
the mounting plate. Lock it with 4pcs M4*30 screws.
Se quitaron las pegatinas del tapete de Eva y se las 
pegó en la pared.La línea de entrada atraviesa la 
arandela e instala el soporte.Con cuatro tornillos M4 * 30.
Enlevez les autocollants du Joint d 'étanchéité Eva et 
les collez au mur.La ligne d 'entrée traverse le joint et 
le support de montage.Verrouillage avec quatre vis M4 * 30.

(4)M4*30 screw

(1) EVA Gasket

(1) Mounting bracket

(4) M5*45 
inner hexagon screw

A B

B A
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LED Wall Pack 28W with photocell

Install the fixture shell on the mounting bracket 
and lock it with the M17 nut.
La carcasa se instala en el soporte de instalación 
y se cierra con un tornillo m17.
Le boîtier de serrage est monté sur le support de 
montage et verrouillé avec l 'écrou m17.

Check the hinge to properly mount part A onto part B.
Compruebe la bisagra para montar correctamente la 
pieza A en la pieza B.
Vérifiez la charnière pour monter correctement la 
pièce A sur la pièce B.A

B

Connect the wire according to the wiring diagram. If you need dimming 
function,please make sure that the fixture is power on. If you don't need it, 
please don't connect the dimming wire. 
(DIM- for gray wire, DIM+ for purple wire, L for black wire, G for green wire, 
N for black wire)
Conecta los cables según el diagrama.Si necesita oscurecer, asegúrese de 
que el dispositivo está activado.Si no lo necesita, por favor, no cambie la luz.
(DIM - gris, Dim + púrpura, L - negro, G - Verde, N - negro)
Connecter le fil électrique à la carte de connexionSi vous avez besoin d 'un 
réglage d' obscurité, assurez - vous que le périphérique est électrique.Si vous 
n 'en avez pas besoin, ne répondez pas à la lumière.
(dim - ligne grise, Dim + FIL violet, ligne noire l, ligne verte G, ligne noire n)

Wiring Diagram 

LED Fixture
Black(L)Fire Line

White(N)Neutral Line

Green(G)Ground Line

Purple(DIM+)

Gray(DIM-)
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LED Wall Pack 28W with photocell

Connect the terminal parts of part A and part B.
Conecte las partes terminales de la parte A y 
la parte B.
Connectez les parties terminales de la partie A et 
de la partie B.

Close the fixture and lock it with 4pcs M5*45 inner 
hexagon screws.
Cierre el dispositivo y bloquéelo con 4 piezas de tornillos 
hexagonales

 

internos M5 * 45.
Fermez le luminaire et verrouillez-le avec 4 vis hexagonales 
intérieures M5 * 45.
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(4) M5*45 inner hexagon screw
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Insulation sleeve Insulation sleeve

Make sure the installation sleeve covers the 
whole photocell terminal to avoid surge levels 
that could damage the photocell.
Asegúrese de que el manguito de instalación 
cubra todo el terminal de la fotocélula para 
evitar niveles de sobretensión que podrían 
dañar la fotocélula.
Assurez-vous que le manchon d'installation 
recouvre toute la borne de la photocellule 
pour éviter les surtensions qui pourraient 
endommager la photocellule.

A B

Not Good Good
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LED Wall Pack 28W with photocell

Remove 4pcs M5*45 inner hexagon screws and open the fixture. 
Se desmontaron cuatro tornillos M5 * 45 y se abrió la trampa. 
Quatre vis M5 * 45 sont enlevées et l 'appareil de serrage ouvert. 

Remove the installation sleeve, and then connect the 
photocell terminal into the photocell.
Retire el manguito de instalación y luego conecte el
terminal de la fotocélula en la fotocélula.
Retirez le manchon d'installation, puis connectez le
borne de cellule photoélectrique dans la cellule 
photoélectrique.

Close the fixture and lock it with 4pcs M5*45 inner hexagon screws. 
Cierre el dispositivo y bloquéelo con 4 piezas de tornillos hexagonales internos M5 * 45. 
Fermez le luminaire et verrouillez-le avec 4 vis hexagonales intérieures M5 * 45.

(4) M5*45 
inner hexagon screw

(4) M5*45 
inner hexagon screw

Connect Photocell Function

Photocell

Photocell terminal
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Insulation sleeve
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LED Wall Pack 28W with photocell

Remove 4pcs M5*45 inner hexagon screws and open the fixture. 
Se desmontaron cuatro tornillos M5 * 45 y se abrió la trampa. 
Quatre vis M5 * 45 sont enlevées et l 'appareil de serrage ouvert. 

Lock the emergency driver on the shell with the 
emergency driver fixed plate and 2pcs M4*6 screws.
La unidad de emergencia se encerró en el exterior 
con una placa fija y dos tornillos M4 * 6.
Le dispositif d 'entraînement d' urgence est verrouillé 
sur le boîtier à l 'aide d' une plaque de fixation 
d 'entraînement d' urgence et de deux vis M4 * 6.

Drill a hole according to the requirement(use 4W emergency 
driver need to drill a Ø12.5mm hole).
Perforación requerida (12,5 mm con un dispositivo de emergencia 
de 4w).
Forage requis (forage de 12,5 mm au moyen d 'un moteur d' 
urgence 4w).

(4) M5*45 
inner hexagon screw

Install the Emergency Driver 

4W Emergency 
driver

(max 40W)

Emergency driver
 fixed plate

(2)M4*6 screw
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LED Wall Pack 28W with photocell

Disconnect the male and female terminal.
Desconecta el puerto.
Déconnectez les bornes.

Put the indicator button in the hole.
Pon el botón del indicador en el agujero.
Mettez le bouton indicateur dans le trou.

Lock the outer hexagon nut.
Cierra con llave la tuerca de los seis ángulos.
Verrouillez l 'écrou à six angles.

Install the Emergency Driver 

Male and female terminal

Indicator 
button

Outer hexagon nut
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(4) M5*45 
inner hexagon screw

Male and female terminal
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LED Wall Pack 28W with photocell

Connect the male and female terminal.
Conexión.
Connecteur.

Connect the wire according to the wiring diagram. 
Conecta los cables según el diagrama.
Connecter le fil électrique à la carte de connexion.

Close the fixture. Lock it with 4pcs M5*45 inner hexagon screws. 
Cierra la Caja. Conecta los cables según el diagrama.Cierra la Caja.
Ferme la serrure. Connecter le fil électrique à la carte de connexionFerme la serrure.

Install the Emergency Driver 

Wiring diagram
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power supply

Emergency driver

LED Fixture
Switch

Black

White

Yellow/Green
Green

White

Black
Black

Red

Black

Red

Test Switch

DRIVER+

DRIVER-

LED-

LED+

CON7

L

N

Shell

L

L
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AC N

LED-

LED+

-

+


